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“Taglar Konusuyor”, 71 adet arkeolojik eser kopyasinin
sanat¢i tarafindan “tiimlenmesiyle” olusturulmus objeleri

biraraya getiriyor.

Sergide kullanilan arkeolojik eserler, Tiirkiye'nin gesitli
bolgelerindeki kazilarda bulunmus ancak sergilenecek

degerde bulunmadiklar i¢in diger buluntulardan farkl bir
simiflandirilmaya tabi tutulan parcalardan secildi. TC Kiiltiir

ve Turizm Bakanligi, bu pargalar “etiitlitk eser” olarak
simiflandinyor. Korunmas: Gerekli Taginir Kiltiir Ve Tabiat
Varliklarinin Tasnifi, Tescili ve Miizelere Alinmalan Hakkinda
Yoénetmelik'in 3. maddesinin c fikrasina gére etiitliik olarak
ayrilan bu pargalar, “2863 sayih Kiiltiir ve Tabiat Varliklarin
Koruma Kanunu kapsamina giren, ancak Eser Envanter Defterine
kayit edilecek nitelikte olmayip bilimsel amagla kullanilabilecek
korunmasi gerekli eserler” olarak ayriliyor. Parcasi olabilecegi
butiinle ilgili fikir vermedigi diigtniilen, eksik, bicimsiz veya
dénemsiz gorilen bu pargalar, ¢ogu zaman miize depolarinda
saklanmiyor ya da bilimsel aragtirmalarda kullanilmak Gzere

universitelerin ilgili birimlerine génderiliyor.

Ash Cavusoglu bu sergi igin 71 etiitlitk eser segerek bu parcalarin
birer kopyasim tiretti. Ahgap, bronz, cam, demir, mozaik ve
seramik gibi malzemelerden yapilmig bu parcalarin kopyalar
uretilirken, orijinal malzemeler kullanildi. Sanatg1 daha sonra bu

parcalar, “butin”lere tamamladi. Her bir eser, seramik, kauguk,

epoksi, pleksiglas, kece, volkanik tag, deri ve siinger gibi farkh

malzemelerle “tiimlendi”.

71 objenin teghir edilmesi i¢in sanat¢i tarafindan tasarlanan kaideler
de sikigtinlmis stinger, ahsap ve kauguktan tiretildi. Sergideki
parcalar 1'den 71'e kadar numaralandinlmig olarak sunuluyorlar
ancak bu numaralandirma tamamen rastlantisal. Herhangi bir

tematik, kronolojik veya cografi simflandirmaya dayanmiyor.

Sergi, arkeolojik ve tarihi bilgilerle anlati olugturmanin ve objeler

araciligiyla ¢oksesli hikayeler anlatmanin olasiliklarini aragtiriyor.

“The Stones Talk” brings together 71 objects, archaeological artefacts

that the artist reconstructed by using various materials.

The archaeological artefacts selected for the exhibition were
discovered at various excavation sites in Turkey, yet subjected to a
particular classification system and deemed unworthy of exhibition.
The Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Turkey
classifies such pieces as “study pieces”. According to paragraph

¢, Article 3 of the Regulation on Classification, Registration and
Acceptance to Museums of Movable Cultural and Natural Heritage
Requiring Protection, study pieces are defined as “the group of
protected artefacts, under Law No 2863 on Conservation of Cultural
and Natural Heritage, which are not qualified for entry in the

Artefacts Inventory Log but rather suitable for scientific studies”.

These pieces are considered deficient, formless or insignificant as
they do not seem to provide an idea about the whole they might
have been part of. They are often either kept in museum storages, or
forwarded to the relevant departments of universities for scientific

research.

For this exhibition, Ash Cavusoglu produced copies of a selection of
71 study pieces. While producing the copies, she used their original
materials such as wood, bronze, glass, iron, mosaic or ceramic. The
artist then completed these pieces into new “wholes”, reconstructing
them with a diverse range of materials including ceramic, rubber,

epoxy, plexiglass, felt, volcanic rock, leather, and foam.

For the installation, Cavusoglu designed pedestals, using high-
density foam, wood, and rubber. The objects in the exhibition are
randomly numbered from 1 to 71. The numbering does not refer to

any thematic, chronological or geographical classification.

The exhibition explores the potential of forming narratives with
archaeological and historical information and telling pluralistic

stories through objects.
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Sergideki Objeler | Objects in the Exhibition

] Limba, kayin* | Limba, beechwood*.
Bronz, kayin* | Bronze, beechwood*.
Epoksi, granit, kayin* | Epoxy, granite, beechwood*.

Seramik, kayin* | Ceramic, beechwood*.
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] Balar, bronz | Copper, bronze.

| Epoksi, bronz | Epoxy, bronze.

] Kauguk, bronz | Rubber, bronze.

] Beton, bronz | Concrete, bronze.

] Kege, pleksiglas, bronz | Felt, plexiglass, bronze.
0 | Ayous, bronz | Ayous, bronze.

1| Limba, bronz | Limba, bronze.

2 ] Akrilik, bronz | Acrylic, bronze.

3 | Kauguk, bronz | Rubber, bronze.
4 | Cam, bronz | Glass, bronze.

5 ] Cam, bronz | Pinewood, bronze.
6 ] Kaugulk, bronz | Rubber, bronze.
7 ] Kauguk, bronz | Rubber, bronze.
8 ] Obsidyen, cam | Obsidian, glass.
9 | Kege, pleksiglas, cam | Felt, plexiglass, glass.
0 | Ayous, cam | Ayous, glass.

1 | Kestamit, cam | Castamide, glass.
2

] Pismis toprak, cam | Terra cotta, glass.

Epoksi, cam | Epoxy, glass.
Akrilik, cam | Acrylic, glass.

Kalsit, silikon, cam | Calcite, silicone, glass.

3]
4 |
5]
6 ] Bizmut, demir | Bismuth, iron.
7 ] Cam, demir | Glass, iron.

8 | Paslanmaz celik, demir | Stainless steel, iron.

9 | Ahsap, mozaik | Wood, mosaic.

0 | Gri duvar boyasi, mozaik | Gray wall paint, mosaic.
1] Mozaik, mozaik | Mosaic, mosaic.

2
3+34 | Kauguk, seramik | Rubber, ceramic.

] Bizmut, seramik | Bismuth, ceramic.

] Bakar, seramik | Copper, ceramic.

] Bizmut, seramik | Bismuth, ceramic.

| Bronz, seramik | Bronze, ceramic.

| Piring, seramik | Brass, ceramic.

] Volkanik tag, seramik | Volcanic rock, ceramic.

] Epoksi, seramik | Epoxy, ceramic.

] Bakar, seramik | Copper, ceramic.

| Piring, seramik | Brass, ceramic.

| Piring, seramik | Brass, ceramic.
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45 | Paslanmaz celik, seramik | Stainless steel, ceramic.
4

5
6
7
8
9
0
1
2
3
4
5
6

] Stinger, seramik | Foam, ceramic.

47+48+49 | Seffaf fiber, seramik | Transparent fibre, ceramic.
50+56 | Epoksi, seramik | Epoxy, ceramic.

51 | Kauguk, seramik | Rubber, ceramic.
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53 ] Akrilik, seramik | Acrylic, ceramic.

] Yan iglemis deri, seramik | Semi-processed leather, ceramic.

52 | Politiretan, lateks, seramik | Polyurethane, latex, ceramic.

Yan iglenmis deri, seramik | Semi-processed leather, ceramic.

Mermer, seramik | Marble, ceramic.

[54]
[55]
[ 57 ] Seramik, ayna, seramik | Ceramic, mirror, ceramic.
[ 58 | Bakur, ayna, seramik | Copper, mirror, ceramic.
[ 59 | Islenmis deri, seramik | Processed leather, ceramic.
[ 60 | Yan islenmis deri, ayna, seramik |

Semi-processed leather, mirror, ceramic.
| Akrilik, seramik | Acrylic, ceramic.

Seramik, ayna, seramik | Ceramic, mirror, ceramic.

Piring, seramik | Brass, ceramic.

Seramik, ayna, seramik | Ceramic, mirror, ceramic.

Volkanik tas, seramik | Volcanic rock, ceramic.

]
]
]
]
| Volkanik tag, bronz | Volcanic rock, bronze.
] Stinger, bronz | Foam, bronze.

] Stinger, bronz | Foam, bronze.

] Seramik, bronz | Ceramic, bronze.

] Cam, bronz | Glass, bronze.

] Epoksi, bronz | Epoxy, bronze.

Etiitlitk eserlerin malzemeleri kalin harflerle belirtilmigtir.
Envanterde malzemesi ahgap olarak gegenlerin kopyalar:
kayin agacindan tiretilmigtir.

Each word set in bold indicates the material of the study piece.
The pieces that are described as “wood” in the inventory books
have been reproduced using beechwood.
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